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试卷四

上海邦德职业技术学院

《商务英语翻译》试题参考答案

I.  翻译知识填空（共20分，每空1分）
1. 表达功能、诉求功能
2. 视听感性、审美意象
3. 动感美、自然美
4. 音美、意美
5. 韵律、节奏
6. 功能转换、类型转换
7. 特殊用途英语、标准英语
8. 正式规范、简短达意
9. 科技英语、法律英语
10. 交际技能、专业知识
II.互译下列短语（共15分，每个1分）
1. insurance policy
2. execution of orders
3. foreign trade
4. overseas investment
5. bank draft
6. international finance
7. international transport
8. 进出口业务
9. 装运单证

10. 海运提单
11. 股票额
12. 延期付款
13. 约定
14. 意犹未尽，滴滴难舍
15. 科技以人为本
III.完成下列唯美语句的英译：（共24分，每空2分）：
1. springs up
2. without measure.
3. even tougher
4. set against the sunset.
5. your smile change the world
6. hold the past too tight
7. all along
8. the way you like
9. not loved by life
10. gloom
11. to one person you may be the world
12. everything is you when you are not
IV 将下列句子译成汉语(共25分，每句2.5分):
1. 以下规定的每项款额需要用美元支付。.  
2. 由于皮革批发价上涨，贵公司近期绝不可能再以同样价格购得此货。
3. 第一个10年在外层空间方面科学技术都取得了成就，从而影响了我们队整个宇宙的看法。
4. 尽管电子计算机有许多优点，但是他们不能进行创造性工作，也不能代替人类。
5. 银行提供的金融服务种类繁多，远不只是超过接受存款和贷款。         
6. 发达国家拥有大量的熟练劳动力和资本，所以他们能集中生产很多技术密集型的产品，比如计算机、飞机等。
7. 兹经买卖双方同意，由买方购进、由卖方售出下列货物，并按照下列条款签订本合同。 
8. 本合同正文一式两份，分别以中文和英文书写，两种文本具有同等效力。若对其解释产生异议，则以中文文本为准。. 
9. 20世纪30年代的经济大萧条曾使得人们害怕这种灾难会重演，甚至担心美国经济会陷入永久性的萧条状态，除非对其经济制度进行彻底的改革。
10. 因交货长期延误，我方遇到许多麻烦。我方坚持要求立即交货，否则我方将不得不按照合同规定取消订货。.
五、将下列商务信函译成汉语(共16分，每段5分，其它共1分):
先生，
我方获悉贵国将使用大理石制造肖像、艺术品、建筑装饰物和作其他用途。

我方有各种不同重量、不同体积、颜色丰富、形状各异的大理石、建筑装饰物，数量甚巨。我方价格合理，受函报价。

为促进双方互利贸易，我方愿意用以货易货的方式成交。我方将十分乐意收到贵国的回复，若有可能连同一切具体要求，我方将立即受理。
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